Договор поставки № -------
	г. Екатеринбург
	«   » _______ 2026 г.


Акционерное общество «СМАК» (АО «СМАК»), далее именуемое «Заказчик», в лице генерального директора Кудинова Владимира Николаевича, действующего на основании Устава, с одной стороны, и
_________________________________________, далее именуемое «Поставщик», в лице ______________________________, действующего на основании                   , с другой стороны, заключили настоящий договор (далее – Договор) о нижеследующем:
Термины и определения

Настоящий раздел применяется ко всем положениям Договора и его приложениям. Если иное прямо не следует из содержания конкретного положения Договора, термины используются в значениях, приведенных ниже:

«Договор» — настоящий договор поставки со всеми приложениями, дополнительными соглашениями и изменениями, являющимися его неотъемлемой частью.

«Законодательство» — законодательство Российской Федерации, действующее на дату исполнения соответствующего обязательства.

«Товар (Оборудование)» — Комплект технологического оборудования для охлаждения хлеба с системой конвейеров. 
«Работы» — совокупность обязательств Поставщика по настоящему Договору, включающая монтаж (монтажные работы, выполняемые под техническим руководством и контролем Поставщика), пуско-наладочные работы, проведение непрерывных испытаний оборудования, обучение (инструктаж) персонала Заказчика и ввод Оборудования в эксплуатацию. Указанные этапы являются последовательными стадиями единого комплекса Работ, если Договором прямо не предусмотрено иное.
 «Недостаток Товара» — любое несоответствие Товара условиям Договора, техническому заданию, обязательным требованиям законодательства, технической документации изготовителя либо обычно предъявляемым требованиям к оборудованию данного вида.

«Гарантийный срок» — срок, в течение которого Поставщик отвечает за недостатки Товара и Работ. При гарантийном ремонте, замене оборудования, узлов или агрегатов гарантийный срок определяется и продлевается в соответствии с Договором и законодательством Российской Федерации.

«УПД (универсальный передаточный документ)» — первичный учетный документ, оформляемый в соответствии с законодательством Российской Федерации и используемый Сторонами для оформления передачи Товара и (или) результатов Работ.

«Товарная накладная» — товарная накладная по форме ТОРГ‑12 либо иной форме, допускаемой законодательством Российской Федерации.

«Акт приема-передачи Товара» — документ, подтверждающий передачу Товара Заказчику в порядке, установленном Договором.

«Акт ввода Оборудования в эксплуатацию» — документ, подтверждающий завершение Работ, проведение испытаний, достижение предусмотренных Договором показателей и готовность Оборудования к промышленной эксплуатации.

«Документы на Товар» — документы, предусмотренные разделом 2 Договора, включая техническую, эксплуатационную, разрешительную и иную документацию, подлежащую передаче Заказчику.

«Приемка» — совокупность действий Заказчика по проверке Товара и (или) Работ на соответствие условиям Договора, оформляемая подписанием соответствующих документов либо направлением мотивированных замечаний.

«Монтаж (монтажные работы)» — комплекс работ по организации сборки и установки технологического оборудования, техническому руководству и контролю процесса монтажа оборудования, выполняемый Поставщиком до начала пуско-наладочных работ.

«Пуско-наладочные работы» — комплекс работ по настройке, регулировке и проверке работоспособности оборудования после завершения шефмонтажа. Детальная настройка и выведение Оборудования на качественные показатели, заявленные в Договоре и приложениях к нему. Непрерывные испытания являются составной частью пуско-наладочных работ и предшествуют вводу Оборудования в эксплуатацию.
«Непрерывные испытания» — этап пуско-наладочных работ, проводимый в течение 72 часов с целью подтверждения достижения предусмотренных Договором технических показателей оборудования.

«Ввод Оборудования в эксплуатацию» — завершающий этап Работ, осуществляемый после успешного завершения непрерывных испытаний и оформления предусмотренных Договором актов.
Термины, определенные настоящим разделом, применяются единообразно во всех разделах и приложениях Договора, если иной смысл прямо не вытекает из конкретного положения Договора.

1. Предмет Договора
1.1. Поставщик обязуется передать в собственность Заказчика: «Комплект технологического оборудования для охлаждения хлеба с системой конвейеров» (далее именуемую – Товар, Оборудование) для линии по производству тостового хлеба Компании «LS» (Чешская Республика) в соответствии со Спецификацией товара (Приложение № 1 к Договору), Техническим заданием (Приложение № 2 к Договору), Техническим описанием компонентов оборудования (Приложение № 5 к Договору), а также выполнить работы по монтажу, пуско-наладке Оборудования и вводу его в эксплуатацию, проведение инструктажа сотрудников Заказчика (далее именуемые – Работы) в соответствии с Приложением № 3 к Договору («Порядок проведения монтажных и пуско-наладочных работ. Ввод оборудования в эксплуатацию»). Комплект технологического оборудования для охлаждения хлеба с системой конвейеров устанавливается согласно схеме размещения с привязкой к производственным осям (Приложение № 4 к Договору «Схема размещения оборудования»). Заказчик уведомлен, что для работы на технологической линии следует применить кассеты с формами и крышками согласно чертежу (Приложение № 6 к Договору). Заказчик, в свою очередь, обязуется принять Товар и результат выполненных Работ и оплатить цену Договора в порядке, установленном разделом 4 настоящего Договора.
1.2. Указанное в п.1.1. наименование Оборудования, поставляемого по данному Договору, может быть изменено дополнительным соглашением с целью правильной классификации товаров согласно ТН ВЭД РФ и правильного декларирования Товаров согласно ТР ТС и ЕАЭС.
1.3. Поставщик обязуется поставить Товар и выполнить Работы в сроки и на условиях настоящего Договора и приложений к нему, являющихся неотъемлемой частью Договора. Спецификацией определяются наименование, комплектация, количество Товара; место поставки и выполнения Работ.
1.4. Работы, выполняемые по Договору, должны соответствовать требованиям Технического задания, СНиП, СП, ТУ, ГОСТ и иными обязательным нормативным требованиям, обычно предъявляемым к такого рода Работам.
1.5. Результатом исполнения настоящего Договора является смонтированное и введенное в эксплуатацию технологическое оборудование для охлаждения хлеба с системой конвейеров для линии по производству тостового хлеба Компании «LS» (Чешская Республика) на объекте Заказчика, а также прошедший обучение работе на нем персонал последнего. Факт надлежащего исполнения договора подтверждается подписанием Заказчиком Акта ввода оборудования в эксплуатацию без замечаний, после проведения испытаний в течение 72 часов непрерывной работы в тестовом режиме. В этом же Акте делается отметка о прохождении обучения персоналом Заказчика.
1.5.1. Подписание Акта ввода оборудования в эксплуатацию не лишает Заказчика права ссылаться на скрытые недостатки оборудования, выявленные в течение гарантийного срока.
2. Документы на Товар
2.1. Документы на Товар:
2.1.1. Передача Заказчику Товара оформляется товарной накладной (по форме № ТОРГ-12) или УПД и Актом приемки-передачи товара по количеству мест (Приложение № 8), которые составляются в двух экземплярах (один экземпляр возвращается Поставщику после подписания Заказчиком).
2.1.2. Одновременно с документами, указанными в п. 2.1.1. Договора, Поставщик обязан передать Заказчику, следующие документы:
· транспортную накладную или экспедиторскую расписку, подтверждающую факт доставки Товара на склад Заказчика;
· Инструкцию по эксплуатации Оборудования на русском языке;
· декларацию соответствия на Оборудование;
· копии проектов всех электронных программируемых устройств;

· открытый исходный код для каждого проекта/каждого электронного программируемого устройства непосредственно перед подписанием Акта ввода Оборудования в эксплуатацию.

2.2. Моментом исполнения обязательств Поставщика по поставке Товара является подписание Заказчиком Акта приемки-передачи товара и товарной накладной (по форме № ТОРГ-12) либо УПД без замечаний с проставлением даты приемки Товара.
2.3. Не предоставление комплекта документов, поименованного в п. 2.1. настоящего договора, либо предоставление неполного комплекта документов является основанием для отказа в приемке Товара. В данном случае УПД либо товарная накладная по форме ТОРГ-12 Заказчиком не подписывается, а Поставщик считается просрочившим исполнение обязательств по поставке Товара. В этом случае Заказчик вправе применить к Поставщику последствия нарушения условий договора, предусмотренные п. 8.1. Договора.
2.4. Первичные учетные бухгалтерские документы должны содержать ссылку на реквизиты настоящего договора (номер и дата). Отсутствие указанных реквизитов приравнивается к непредставлению полного комплекта документов, указанных в п. 2.1. Договора.
3. Качество Товара и гарантийный срок
3.1. Поставщик обязан передать Заказчику новый Товар, не бывший в употреблении, свободный от прав и притязаний третьих лиц, в таре (упаковке), обеспечивающей сохранность Товара при его транспортировке. Качество Товара должно соответствовать обязательным требованиям, установленным нормативными документами для соответствующего вида Товара. Тара, упаковка и маркировка должны соответствовать обязательным требованиям и стандартам, предусмотренным действующим законодательством Российской Федерации.
3.2. На Товар устанавливается гарантийный срок продолжительностью 24 (двадцать четыре) месяца с даты подписания Сторонами Акта ввода Оборудования в эксплуатацию без замечаний, но в любом случае не более 30 (тридцати) месяцев с даты отгрузки Оборудования со склада завода-изготовителя. Датой отгрузки со склада завода-изготовителя считается дата, указанная в товаросопроводительных документах изготовителя (CMR, транспортной накладной, коносаменте, экспортной декларации либо ином официальном документе изготовителя или перевозчика), копии которых Поставщик обязан передать Заказчику одновременно с передачей Товара. При непредставлении указанных документов для целей настоящего Договора датой отгрузки считается дата передачи Товара Заказчику. Поставщик также обязан за свой счет направить специалиста для профилактического осмотра оборудования по истечении 12 месяцев с даты ввода его в эксплуатацию. Гарантийный срок на Работы определяется в соответствии с Приложением № 1.
3.3. Документом, подтверждающим гарантийные обязательства в отношении Товара, является настоящий договор. Поставщик гарантирует безусловное исполнение гарантийных обязательств в течение гарантийного срока.
3.4. В течение гарантийного срока Поставщик обязан за свой счет устранить недостатки, выявленные в Товаре или комплектующих к нему (при наличии), или заменить Товар или комплектующие к нему, если не докажет, что недостатки возникли в результате нарушения Заказчиком Правил эксплуатации Товара, либо являются нормальным техническим износом, не связанным с производственным браком. Устранение недостатков Товара или замена комплектующих к нему производится в срок, указанный в п. 3.6. Договора.
3.5. Гарантийный срок продлевается на время, в течение которого Товар не мог использоваться из-за обнаруженных в нем недостатков, при условии письменного извещения Поставщика о недостатках Товара.
3.6. В случае обнаружения существенных недостатков Товара, препятствующих его нормальной эксплуатации в течение гарантийного срока, Заказчик обязан незамедлительно прекратить его эксплуатацию и уведомить Поставщика в порядке, установленном п. 13.3.1. Договора, в течение 2 (двух) рабочих дней. Надлежаще уполномоченный представитель Поставщика должен прибыть для составления акта о выявленных недостатках (рекламационного акта) в течение 5 (пяти) рабочих дней с момента получения соответствующего извещения о приостановке эксплуатации Товара. В случае неприбытия в установленный срок представителя Поставщика акт о выявленных недостатках составляется Заказчиком в одностороннем порядке, направляется Поставщику в соответствии с п. 13.3.1. Договора, а последний, в свою очередь, обязан их устранить в срок, не превышающий 50 (Пятидесяти) дней с даты получения акта. В отдельных случаях (при предоставлении Поставщиком доказательств, подтверждающих невозможность доставки запасных частей в указанный срок) допускается увеличение срока устранения недостатков до 70 (Семидесяти) календарных дней.
3.7. Поставщик отвечает за недостатки Товара, на который предоставил гарантию качества, если не докажет, что они возникли после передачи Товара Заказчику вследствие нарушения правил пользования Товаром или его хранения, либо действий третьих лиц, либо обстоятельств непреодолимой силы.
3.8. В случае нарушения требований к качеству Товара, указанных в договоре и Спецификации, Заказчик вправе применить положения п. 8.1. Договора, а также по своему выбору:
· отказаться от Договора и потребовать возврата уплаченной за Товар денежной суммы при обнаружении существенных недостатков качества, исключающих использование Товара по целевому назначению;
· потребовать замены Товара ненадлежащего качества на Товар, соответствующий Договору. Товар ненадлежащего качества возвращается Поставщику за его счет после поставки Товара надлежащего качества в порядке, установленном настоящим договором.
3.8.1. При наступлении гарантийного случая Поставщик обязан за свой счет в сроки, установленные настоящим Договором, приступить к диагностике неисправности, устранить выявленные недостатки либо заменить Товар, его узлы, агрегаты или комплектующие. Все расходы, связанные с выездом специалистов, диагностикой, демонтажем, монтажом, доставкой запасных частей, транспортировкой, повторной наладкой, испытаниями и вводом оборудования в эксплуатацию после устранения недостатков, несет Поставщик. После устранения недостатков оформляется Акт устранения гарантийного случая, подписываемый обеими Сторонами. На замененные узлы, агрегаты и оборудование, а также на результаты гарантийного ремонта распространяются гарантийные обязательства в соответствии с настоящим Договором и законодательством Российской Федерации.
4. Цена договора и порядок оплаты
4.1. Цена договора составляет ___________________________________________________________, в том числе НДС по налоговой ставке ___ % в сумме ________________________________. Все платежи по Договору оплачиваются в безналичной форме в российских рублях путем перечисления денежных средств на расчетный счет Поставщика, указанный в Договоре. 
4.2. Цена договора включает в себя стоимость Товара, упаковку, маркировку, расходы, связанные с оформлением всех необходимых документов на Товар, доставку, погрузку, монтажные и пуско-наладочные Работы, проведение инструктажа персонала Заказчика, а также все иные прямо не поименованные затраты, издержки, налоги, сборы обязательные платежи и прочие расходы Поставщика, в том числе сопутствующие, связанные с исполнением Договора.
4.3. Цена договора определяется на весь срок Договора. При заключении и исполнении договора изменение цены договора не допускается, за исключением случаев, предусмотренных действующим законодательством РФ, настоящим договором.
4.4. Счет-фактура передается Заказчику не позднее 5 (пяти) календарных дней с даты, указанной в товарной накладной по форме ТОРГ-12 либо в УПД.
4.5. Заказчик обязуется уплатить цену Договора в следующем порядке:
4.5.1. Первый авансовый платёж в размере 25 % от цены Договора, что составляет __________________________, в течение 10 (десяти) рабочих дней с даты заключения договора и получения от Поставщика счета на предоплату;
4.5.2. Второй авансовый платёж в размере 25 % от цены Договора, что составляет ____________________, в течение 10 (десяти) рабочих дней с даты поставки Товара, определяемой в соответствии с п. 2.2. Договора, и получения от Поставщика счета на оплату. 

4.5.3. Окончательный расчет в размере 50 % от цены Договора, что составляет _______________________, 

в течение 10 (десяти) рабочих дней с даты подписания сторонами Акта ввода Оборудования в эксплуатацию без замечаний и получения от Поставщика счета на оплату.    
4.6. Заказчик не имеет права на получение с Поставщика процентов, предусмотренных ст. 317.1 ГК РФ.
4.7. Обязательства Заказчика по оплате считаются исполненными с момента списания денежных средств с расчетного счета Заказчика.
4.8. Если Заказчик своевременно не производит платежи по Договору, Поставщик вправе требовать уплаты неустойки в соответствии с п. 8.3. Договора. Данное условие не распространяется на первый авансовый платеж.
4.9. В течение 10 (десяти) календарных дней с даты оплаты всей стоимости Договора Поставщик представляет Заказчику Акт сверки взаимных расчетов (два экземпляра). Заказчик подписывает, заверяет печатью и возвращает один экземпляр Акта сверки взаимных расчетов Поставщику или предоставляет мотивированные возражения по поводу достоверности содержащейся в нем информации в течение 10 (десяти) календарных дней с даты его получения.
4.10. В случае возникновения задолженности у какой-либо из Сторон по Договору, данная Сторона обязуется перечислить сумму задолженности другой Стороне в течение 10 (десяти) календарных дней с даты подписания Акта сверки взаимных расчетов обеими Сторонами.
5. Сроки и условия поставки
5.1. Поставка Товара должна быть осуществлена в течение 210 (Двухсот десяти) календарных дней с даты оплаты Заказчиком аванса, предусмотренного пунктом 4.5.1 Договора. 
5.2. Товар должен быть поставлен полностью (в комплекте).
5.3. Если Поставщик поставил меньшее количество Товара, чем определено в Спецификации, Товар Заказчиком не принимается, кроме того, он вправе принять решение об одностороннем отказе от Договора.
5.4. Если Поставщик передал Заказчику Товар в количестве, превышающем указанное в Спецификации, Заказчик незамедлительно извещает об этом Поставщика любым доступным способом. Приемка излишнего количества Товара не осуществляется и такой товар не принимается Заказчиком на ответственное хранение.
5.5. Доставка Товара осуществляется силами и за счет Поставщика.
5.6. Разгрузка Оборудования на складе Заказчика осуществляется силами и за счет Заказчика. Риск случайной гибели или случайного повреждения Оборудования при выполнении разгрузочных работ несет Заказчик исключительно после подписания уполномоченными представителями Сторон товарной накладной (ТОРГ-12) либо УПД и Акта приемки-передачи товара. До указанного момента риск случайной гибели или случайного повреждения Оборудования несет Поставщик. Настоящий пункт применяется во взаимосвязи с пунктами 5.7. и 6.3. Договора и не изменяет установленный ими момент перехода права собственности и рисков.
5.7. Право собственности на товар, а также риски случайной гибели и случайного повреждения Товара переходят к Заказчику в момент приемки Товара.
5.8. При изъятии Товара у Заказчика третьими лицами по притязаниям, адресованным к Поставщику, последний обязан возместить Заказчику понесенные им убытки. Если третье лицо предъявит к Заказчику иск об изъятии Товара, бремя доказывания добросовестности исполнения Договора лежит на Поставщике.
6. Приемка Товара
6.1. Заказчик обязан принять переданный ему Товар, соответствующий условиям Договора.
6.2. Заказчик при получении Товара проверяет наличие сопроводительных документов к Товару, соответствие маркировки Товара сведениям, указанным в транспортных и сопроводительных документах.
6.3. Сдача-приемка Оборудования производится по целостности тары и упаковки, количеству грузовых мест без вскрытия упаковки и осмотра Оборудования. С момента передачи Оборудования обязанность Поставщика передать Заказчику Товар считается исполненной, а к Заказчику переходят риски случайного повреждения и случайной гибели. Заказчик не вправе нарушать целостность упаковки Оборудования без представителей Поставщика, уполномоченных осуществлять монтаж и пуско-наладку.
6.4. В случае установления любых несоответствий или недостатков, в том числе повреждений упаковки поставленного Товара, несоответствий по количеству (комплектации), несоответствий в сопроводительных документах и/или иных замечаний, Заказчик не позднее 2 (Двух) рабочих дней, в письменной форме уведомляет Поставщика о несоответствиях и необходимости прибыть для составления двустороннего рекламационного акта. В случае, если Поставщик не направил своего представителя в течение 5 (пяти) рабочих дней с даты получения соответствующего уведомления, рекламационный акт составляется Заказчиком в одностороннем порядке, где фиксируется вид и характер несоответствий Товара (тары или упаковки), состояние пломб, а также срок для устранения недостатков. Такой Акт имеет полную юридическую силу, и Поставщик не вправе ссылаться на его недостоверность, за исключением случаев, если факт наличия недостатков и причины их образования опровергнуты заключением технического специалиста. 
6.5. Заказчик имеет право отказать в приемке Товара в случае его существенного несоответствия условиям договора, в том числе в части несоответствия количества, ассортимента, целостности Товара или некомплектности документации, передаваемой вместе с Товаром, исключающей использование Товара по целевому назначению.

6.6. Приёмка Товара по качеству в части скрытых недостатков, обнаружение которых невозможно при первичной приемке путем визуального осмотра, осуществляется после выполнения Поставщиком Работ, указанных в п. 1.1. Договора, и подтверждается подписанием Заказчиком Акта о вводе Оборудования в эксплуатацию без замечаний.
7. Сроки и условия выполнения монтажных и пуско-наладочных работ
7.1. Заказчик обязан не менее чем за 15 (пятнадцать) дней до предполагаемой даты начала монтажных Работ уведомить Поставщика о готовности помещения к монтажу, что подразумевает обеспечение Заказчиком соответствия всем требованиям места монтажа: разгрузку Оборудования с грузовиков на склад, подъем и перемещение Оборудования на место, а также подводку всех коммуникаций. На основании такого уведомления Поставщик обязуется в течение 5 (пяти) рабочих дней с даты уведомления приехать для составления Акта о готовности площадки и оборудования к монтажу (в свободной форме). 
7.2. Срок выполнения Работ не должен превышать 100 (ста) календарных дней с даты подписанного Сторонами Акта о готовности площадки и оборудования к монтажу. Ответственность за обеспечение монтажных Работ материалами и оборудованием несет Заказчик. Окончание Работ оформляется сторонами Актом ввода Оборудования в эксплуатацию, подписанию которого предшествует проведение непрерывных испытаний в течение 72 часов. Результаты испытаний оформляются двусторонним Актом испытаний, в котором фиксируются достигнутые показатели производительности, качества продукции, соответствие требованиям Технического задания, перечень выявленных замечаний (при наличии) и вывод о возможности ввода Оборудования в эксплуатацию.
7.3. Инструктаж и обучение персонала Заказчика проводятся Поставщиком одновременно с проведением испытаний. Факт проведения обучения подтверждается двусторонним Актом оказания услуг по инструктажу (обучению) по форме Приложения № 10 к настоящему Договору. В Акте указываются дата обучения, перечень обученных работников, программа обучения и подтверждение допуска персонала к эксплуатации оборудования. Указанный акт может быть оформлен как самостоятельный документ либо как приложение к Акту ввода Оборудования в эксплуатацию.
7.4. Обязанности Поставщика по Договору считаются выполненными после подписания уполномоченными представителями Сторон Акта ввода Оборудования в эксплуатацию без замечаний. Заказчик обязан в течение 5 (пяти) рабочих дней подписать представленный Поставщиком Акт, или предоставить обоснованный отказ от приемки Работ. Акт ввода Оборудования в эксплуатацию подписывается после подписания Акта испытаний и Акта оказания услуг по инструктажу (обучению), которые являются его неотъемлемыми приложениями.
8. Ответственность сторон
8.1. В случае просрочки поставки Товара, замены Товара ненадлежащего качества и/или выполнения Работ Заказчик вправе потребовать уплаты Поставщиком неустойки (пеней) в размере 0,1 % от стоимости неисполненного в срок обязательства за каждый день просрочки, но не более 10 % от цены Договора.
8.2. Заказчик вправе потребовать возмещения Поставщиком документально подтверждённых убытков в виде реального ущерба, возникших по вине Поставщика, в полной сумме сверх неустойки (штрафная неустойка). 
8.3. В случае просрочки оплаты по Договору, кроме первого авансового платежа, Поставщик вправе потребовать уплаты Заказчиком неустойки (пеней) в размере в размере 0,1 % от стоимости неисполненного в срок обязательства за каждый день просрочки, но не более 10 % от цены Договора.
8.4. Если в процессе эксплуатации оборудования не будут достигнуты параметры, предусмотренные Приложением № 2, Заказчик вправе требовать от Поставщика устранения выявленных недостатков, а также, по своему усмотрению, уплаты штрафа в размере 1 % от цены Договора за каждый недостигнутый параметр – однократно. 
8.5. За нарушение обязательств, предусмотренных разделом 3 настоящего Договора, включая неисполнение или ненадлежащее исполнение обязанностей по устранению недостатков Товара, замене Товара либо его составных частей, Поставщик несет ответственность в соответствии с законодательством Российской Федерации и настоящим Договором. Уплата неустойки не освобождает Поставщика от обязанности устранить выявленные недостатки, заменить Товар (его составные части) либо возместить Заказчику причиненные убытки.

9. Форс-мажор

9.1. Каждая из Сторон освобождается от ответственности за частичное или полное неисполнение обязательств по настоящему Договору, в случае представления документального подтверждения того, что надлежащее исполнение ею таких обязательств оказалось невозможным вследствие возникновения обстоятельств непреодолимой силы (форс-мажор).

9.2. Под обстоятельствами непреодолимой силы подразумеваются стихийные бедствия природного или техногенного характера, а также любые иные события, находящиеся вне контроля Стороны, которая оказалась под воздействием таких обстоятельств, и не позволяющие этой Стороне исполнить обязательства по Договору. 

9.3. Стороны не отвечают за невозможность должного исполнения обязательств по Договору также в силу действия препятствующих выполнению настоящего Договора положений законов либо иных нормативных актов соответствующих государственных органов или организаций, при условии, что они приняты (изданы) после подписания настоящего Договора и непосредственно влияют на его выполнение.

9.4. Срок выполнения обязательств по настоящему Договору в таких случаях продлевается на срок действия таких обстоятельств непреодолимой силы.

9.5. Сторона, для которой создалась невозможность исполнения настоящего Договора по причине обстоятельств непреодолимой силы, обязана незамедлительно, но не позднее 5 (пяти) рабочих дней с момента их наступления, в письменной форме уведомить другую Сторону о начале и вероятной сроке действия вышеуказанных обстоятельств. Несвоевременное извещение об обстоятельствах непреодолимой силы лишает соответствующую Сторону права ссылаться на них позднее. По прекращении действия указанных обстоятельств Сторона также обязана незамедлительно уведомить об этом другую Сторону, указав при этом предполагаемый срок, в который предполагается исполнить обязательства по Договору.

9.6. Доказательством наличия указанных выше обстоятельств и их продолжительности будет служить свидетельство Торгово-Промышленной Палаты или иных компетентных органов соответствующего государства, подлежащее предоставлению на основании письменного запроса одной из Сторон.

9.7. В случае, если обстоятельства непреодолимой силы препятствуют одной из Сторон выполнить ее обязательства в течение срока, превышающего 2 (два) последовательных месяца, любая из Сторон вправе отказаться от дальнейшего исполнения настоящего Договора в одностороннем внесудебном порядке, направив об этом другой Стороне официальное письменное уведомление.

9.8. Если Стороны взаимно признают, что по причинам, вызванным обстоятельствами непреодолимой силы, фактически невозможно или небезопасно продолжать исполнение настоящего Договора, они в кратчайшие сроки согласуют и примут соответствующее решение относительно его дальнейшего выполнения. Принятое в таком случае решение о расторжении настоящего Договора оформляется Сторонами в письменной форме.

10. Изменение и расторжение договора
10.1. При внесении в Договор изменений и дополнений составляются дополнительные соглашения, которые подписываются Сторонами. Данные соглашения являются неотъемлемой частью Договора.
10.2. Расторжение Договора допускается по соглашению сторон, по решению суда или в связи с односторонним отказом стороны Договора от его исполнения в соответствии с действующим законодательством РФ и условиями настоящего Договора.
10.3. Сторона, которой Гражданским кодексом РФ, другими законами, иными правовыми актами или Договором предоставлено право на отказ от Договора (исполнения Договора), должна при осуществлении этого права действовать добросовестно и разумно в пределах, предусмотренных действующим законодательством и Договором.
10.4. В случае существенного нарушения Поставщиком обязанностей по сроку поставки Товара, сроку выполнения Работ, а также обязанности по замене некачественного Товара, Заказчик вправе отказаться от Договора в одностороннем внесудебном порядке, направив соответствующее уведомление Поставщику. В таком случае Договор считается расторгнутым с даты получения Поставщиком соответствующего уведомления или с даты, когда оно должно быть получено. Существенным признается нарушение срока исполнения любого из обязательств, поименованных в настоящем пункте, более, чем 45 (сорок пять) календарных дней.
10.5. В случае существенного нарушения Заказчиком обязанностей по срокам осуществления платежей, Поставщик вправе отказаться в одностороннем порядке от исполнения настоящего договора, направив Заказчику соответствующее уведомление. Существенным признается нарушение срока исполнения любого платежа более, чем 45 (сорок пять) календарных дней. Договор в этом случае будет признаваться прекращенным в момент, когда соответствующее уведомление получено или должно быть получено Заказчиком.
11. Разрешение споров
11.1. Досудебный (претензионный) порядок разрешения споров:
11.1.1. До предъявления иска, вытекающего из Договора, сторона, которая считает, что ее права нарушены (далее - заинтересованная сторона), обязана направить другой стороне письменную претензию.
11.1.2. Претензия должна содержать требования заинтересованной стороны и их обоснование с указанием нарушенных другой стороной норм законодательства и (или) условий Договора. К претензии прилагаются копии документов, подтверждающих изложенные в ней обстоятельства, в случае их отсутствия у стороны, которой адресована претензия.
11.1.3. Сторона, которая получила претензию, обязана ее рассмотреть и направить письменный мотивированный ответ другой стороне в течение 10 (десяти) рабочих дней с момента получения претензии.
11.2. Все споры, вытекающие из Договора, подлежат рассмотрению в Арбитражном суде Свердловской области.
12. Заверения и гарантии
12.1. Поставщик заверяет Заказчика о следующих обстоятельствах, имеющих значение для Заказчика, из которых Заказчик исходит при заключении договора и на которые будет полагаться при исполнении настоящего договора:
12.1.1. Поставщик имеет законное право осуществлять вид экономической деятельности, предусмотренный договором (имеет надлежащий ОКВЭД).
12.1.2. Не существует законодательных, подзаконных нормативных и индивидуальных актов, локальных документов, а также решений органов управления, запрещающих Поставщику или ограничивающих его право заключать и исполнять договор.
12.1.3. Поставщик имеет управленческий и технический персонал, основные средства, производственные активы, транспортные средства, складские помещения и т.д., необходимые для исполнения обязательств по настоящему договору.
12.1.4. Все операции Поставщика по настоящему договору, полностью отражены в первичной документации Поставщика, в бухгалтерской, налоговой, статистической и любой иной отчетности, обязанность по ведению которой возлагается на Поставщика.
12.1.5. Поставщик предоставит Заказчику полностью соответствующие действующему законодательству Российской Федерации первичные документы, которыми оформляется выполнение работ по договору (включая, но не ограничиваясь акты выполненных работ и т.д.).
12.1.6. Поставщик обязуется по первому требованию Заказчика или налоговых органов (в том числе встречная налоговая проверка) предоставить надлежащим образом заверенные копии документов, относящихся к оказанию услуг (выполнению работ) по договору, и подтверждающих гарантии и заверения, указанные в договоре, в срок, не превышающий 5 (пять) рабочих дней с момента получения соответствующего запроса от Заказчика или налогового органа.
12.1.7. Поставщик обязуется возместить Заказчику убытки, понесенные вследствие нарушения Поставщиком указанных в настоящем пункте гарантий и заверений и/или допущенных Поставщиком нарушений (в том числе налогового законодательства). Убытки подлежат возмещению в размере документально подтвержденного ущерба, упущенная выгода возмещению не подлежит.
12.2. Для целей настоящего Договора Стороны представляют друг другу следующие заверения и гарантии:

12.2.1.  Стороны являются юридическими лицами по законодательству Российской Федерации, образованными в соответствии с его требованиями и обладающими правом на заключение и исполнение настоящего Договора.

12.2.2. Стороны получили в установленном порядке все необходимые допуски и разрешения, согласия и одобрения для заключения и исполнения настоящего Договора.

12.2.3. Заключение и исполнение Договора не нарушает норм законодательства Российской Федерации, учредительных документов и любых других договоров (соглашений), которые подписаны Сторонами с третьими лицами.

12.2.4. Заключая настоящий Договор, Стороны не нарушают своих обязательств по любым договорам, стороной которых они являются, в ущерб интересам другой Стороны.

12.2.5. Со времени составления последнего бухгалтерского баланса в финансовом состоянии Сторон никаких существенных негативных изменений не произошло.

12.2.6. Финансовая и прочая информация Сторон была достоверной на момент ее предоставления другой Стороне и с того времени в ней существенных негативных изменений не произошло.

12.2.7. При заключении Договора Стороны действуют в пределах своей правоспособности.

12.2.8. Лица, действующие от имени Сторон, при заключении Договора, наделены всеми необходимыми полномочиями по подписанию и исполнению Договора, не введены в заблуждение, обладают полной гражданской право и дееспособностью, имеют все необходимые корпоративные одобрения и соответствующие полномочия на заключение настоящего Договора и выполнение взятых на себя обязательств по настоящему Договору, в том числе в порядке и соответствии с положениями действующего законодательства РФ о заключении крупных сделок.
12.2.9. Приведенные выше заверения и гарантии являются действительными на дату заключения Договора, и Стороны будут предпринимать разумные усилия для их действительности в течение всего срока его действия.
13.Заключительные положения.
13.1. Настоящий Договор считается заключенным с момента подписания его сторонами и действует до момента полного исполнения Сторонами взаимных обязательств.
13.2. Настоящий Договор составлен в двух подлинных экземплярах, имеющих равную юридическую силу, по одному для каждой из сторон.
13.3. Направление юридически значимых сообщений:
13.3.1. Заявления, уведомления, извещения, требования или иные юридически значимые сообщения, с которыми закон или Договор связывают наступление гражданско-правовых последствий для другой стороны, должны направляться одним из следующих способов:
· нарочным (курьерской доставкой). Факт получения документа должен подтверждаться распиской стороны в его получении. Расписка должна содержать наименование документа и дату его получения, Ф.И.О., должность и подпись лица, получившего данный документ;
· заказным письмом с уведомлением о вручении;
· по электронной почте, с возможностью идентифицировать отправителя;
· посредством системы ЭДО (при наличии соответствующего соглашения).
13.3.2. Юридически значимые сообщения направляются исключительно предусмотренными Договором способами. Направление сообщения иным способом не является надлежащим.
13.3.3. Все юридически значимые сообщения должны направляться исключительно по почтовому адресу, который указан в разделе Договора «Адреса и реквизиты сторон». Направление сообщения по другим адресам не является надлежащим.
13.3.4. Если иное не предусмотрено законом, все юридически значимые сообщения по Договору влекут для получающей их стороны наступление гражданско-правовых последствий с момента доставки соответствующего сообщения. Сообщение считается доставленным и в тех случаях, если оно поступило лицу, которому оно направлено (адресату), но по обстоятельствам, зависящим от него, не было ему вручено или адресат не ознакомился с ним.
13.4. Подписывая Договор, Поставщик подтверждает, что он тщательно изучил Договор и все приложения к нему, они ему ясны, понятны и содержат всю необходимую информацию в достаточном объеме для надлежащего исполнения Договора.
13.5. Неотъемлемой частью настоящего Договора являются приложения, прямо поименованные в настоящем Договоре, а также формы документов, предусмотренных настоящим Договором, включая, но не ограничиваясь: формой Акта испытаний, формой Акта оказания услуг по инструктажу (обучению), формой Акта устранения гарантийного случая. Указанные формы являются обязательными для применения Сторонами, если иное письменно не согласовано Сторонами:
13.5.1. Приложение № 1 Спецификация Товара;
13.5.2. Приложение № 2 Техническое задание;
13.5.3. Приложение № 3 Порядок проведения монтажных и пуско-наладочных работ. Ввод оборудования в эксплуатацию;
13.5.4. Приложение № 4 Схема размещения Оборудования;
13.5.5. Приложение № 5 Техническое описание компонентов оборудования;
13.5.6. Приложение № 6 Чертёж кассеты с формами и крышки;
13.5.7. Приложение № 7 Соглашение об осуществлении электронного документооборота;
13.5.8. Приложение № 8 Акт приемки-передачи товара по количеству мест (ФОРМА);
13.5.9. Приложение № 9 Акт испытания Оборудования (ФОРМА);
13.5.10. Приложение № 10 Акт обучения (ФОРМА);
13.5.11. Приложение №11 Акт гарантийного случая (ФОРМА).
9. Адреса и реквизиты сторон
	Заказчик
АО «СМАК»

	Поставщик


	адрес местонахождения: 620027, г. Екатеринбург, ул. Свердлова, 8
ИНН 6659003692 КПП 667801001
ОГРН 1026602962143 ОКПО 25057716
e-mail: info@smakhleb.ru тел.: +7(343)376-07-06
р/с 40702810272000018367
в Отделении № 8597 Сбербанка России г. Челябинск к/с 30101810700000000602
БИК 047501602
Генеральный директор

/ Кудинов В.Н./ М.п.
	


Приложение № 1 к договору поставки
№ _______от «   » _____ 2026 г.
Заказчик: АО «СМАК» 
Поставщик: 
Спецификация Товара
	№
	Наименование
	Кол-во, шт
	Цена в руб. с НДС 

	1
	
	
	

	2
	
	
	

	3
	
	
	

	4
	
	
	

	5
	
	
	

	6
	
	
	

	7
	
	
	

	Доставка 



	8
	Доставка собственными автомобильным транспортом или с привлечением перевозчика, со страхованием Оборудования на полною стоимость.

Ответственность за сохранность оборудования от загрузки транспортного средства до доставки в место поставки Заказчику полностью лежит на Продавце.

	1
	

	Итого стоимость оборудования, включая работы по договору и доставку:               с НДС


Итого по спецификации: ________________________________рублей, в том числе НДС по налоговой ставке ___ % в сумме ____________________.
1. Качество товара должно соответствовать условиям настоящего Договора, в т.ч. приложениям к нему.
2. Требования к упаковке: Упаковка товара должна соответствовать требованиям, предъявляемым для данного вида Товара. Тара и упаковка Товара должны обеспечивать его сохранность при обычных условиях хранения, транспортировки, и обеспечивающих безопасность работ при выгрузке товара на складе Заказчика. Тара, упаковка являются невозвратными.
3. Условия поставки товара: в течение 210 (Двухсот десяти) календарных дней с даты оплаты Заказчиком аванса, предусмотренного п. 4.5.1 настоящего Договора. Поставка товара производится автомобильным транспортом Поставщика или автотранспортными компаниями с обязательным сопровождением груза накладными. Организация доставки товара лежит на Поставщике. Стоимость доставки входит в стоимость Товара.
4. Место поставки: АО «СМАК» ОП ПП Кольцово (КПП 668545001), 620000, Свердловская область, г. Екатеринбург, Логопарк Кольцовский тер., строение 12.
5. Приемка товара по количеству грузовых мест, номенклатуре, целостности тары и упаковки: осуществляется на складе Заказчика в месте поставки в срок не более 5 (пяти) рабочих дней с даты доставки. Приемка по качеству осуществляется после выполнения монтажных, пуско-наладочных работ и подтверждается подписанием Заказчиком Акта ввода Оборудования в эксплуатацию без замечаний.
6. Замена товара ненадлежащего качества: в течение 50 (Пятидесяти) календарных дней с момента уведомления Поставщика Заказчиком. В отдельных случаях (при предоставлении Поставщиком доказательств, подтверждающих невозможность доставки запасных частей в указанный срок) допускается увеличение срока устранения недостатков до 70 (Семидесяти) календарных дней.
7. Гарантийный срок на товар: 24 (двадцать четыре) месяца с даты подписания Акта ввода Оборудования в эксплуатацию, но не более 30 месяцев с даты отгрузки оборудования с завода-изготовителя. Датой отгрузки со склада завода-изготовителя считается дата, указанная в товаросопроводительных документах изготовителя (CMR, транспортной накладной, коносаменте, экспортной декларации либо ином официальном документе изготовителя или перевозчика), копии которых Поставщик обязан передать Заказчику одновременно с передачей Товара. При непредставлении указанных документов для целей настоящего Договора датой отгрузки считается дата передачи Товара Заказчику. Поставщик также обязан за свой счет направить специалиста для профилактического осмотра оборудования по истечении 12 месяцев с даты ввода его в эксплуатацию.
8. Гарантийный срок на работы: 12 месяцев с даты подписания Акта ввода Оборудования в эксплуатацию без замечаний.
Заказчик:
Поставщик:
Генеральный директор


/Кудинов В.Н./

М.п.


Приложение № 2 к договору поставки
№ _______от «   » _______ 2026 г.
Техническое задание
	№
	Перечень требований
	Пояснения к требованию

	1
	Камера кулера термоизоляционная
	Гладкий профиль, сглаженные углы во всей камере.

Обшивка панелей снаружи– нержавеющая сталь AISI 304
Обшивка панелей изнутри – нержавеющая сталь AISI 304
Изоляция панелей – ПИР композиция плотностью ~43 кг/м3.
Тип поверхности сэндвич панелей – гладкая. Из-за этого и размера камеры придется делать внутренний металлокаркас из оцинкованной конструкционной стали (горячее цинкование)

Ввиду нахождения МК внутри кулера – дополнительные фасонные элементы для сглаживания углов металлоконструкций из AISI 304.

Толщина теплоизоляции 100 мм. Двери 2 шт. 900х1900 мм.
Размеры камеры 16800х8900х6300 мм.
Размер металлокаркаса 16700х8800х6200 мм.



	2
	Климатическая система для кулера и расстойки
	Внутренняя часть вентиляции из нержавеющей стали AISI 304. Воздуховоды из нержавеющей стали AISI 304.

Хепа фильтры для помещений ISO8. Ультрафиолетовые лампы в системе вентиляции и в камере, обеспечивающие бактерицидную обработку воздуха.

Рама выполнена из конструкционной крашенной оцинкованной стали под систему вентиляции на высоте +3000 мм. рядом с камерой кулера с лестницей, ограждениями и полностью соответствует нормам охраны труда и промышленной безопасности, удобна для обслуживания оборудования.

Установка кондиционирования воздуха приточно-вытяжная, вентиляционного типа 24000 м3/час уличного зимнего исполнения для создания заданной температуры в различное время года внутри термоизоляционной камеры, с возможностью подмешивания уличного воздуха в холодный период. В теплое время года работает фреоновый чиллер 320 кВт. (трехконтурный для кулера, расстойного шкафа и охлаждения форм). Отдельная насосная станция на охлаждение кулера, на охлаждение форм, на охлаждение расстойного шкафа.

Нержавеющий пропилен-гликолевый теплообменник интегрирован в систему приточной вентиляции холодопроизводительностью 230 кВт.

Общий чиллер на базе винтового компрессора BITZER\Refcomp или аналога, мощностью 320 кВт.
Машинное отделение контейнерного типа 40 футов с обогревом, вентиляцией, освещением.

Емкость уличная утепленная для раствора пропиленгликоля 2 м.куб. Насосная станция

Окружающая температура до 35 ℃.
Температура кипения +5+10 ℃. Температура в теплоизоляционной камере +14+16 ℃. 

Хладагент Фреон R-507

Подача раствора на нержавеющий пропилен-гликолевый теплообменник расстойного шкафа. Холодопроизводительность теплообменника 50 кВт.

Температура в расстойном шкафу регулируется и поддерживается в диапазоне от +25 до +43 ℃. 

	3
	Климатическая система для охлаждения форм (новая разработка)
	Тоннель из сэндвич-панелей ПИР 80 мм. покрытие AISI 304\AISI 304 

Габариты 12000х2500х1500 мм.

Мощность охлаждения 40кВт, расход 160 литров в минуту, температура хладоносителя +2 градуса на входе, +8 градусов на выходе, материал труб AISI 304. Температура форм на входе +112...+120 градусов, на выходе +22 градуса.
Бак утепленный 800 литров для раствора пропиленгликоля, насосная станция.

Монтажные материалы от потребителя до насосной станции включены.

Испарители нержавеющие 2 шт. Мощность каждого 20 кВт. 
Воздуховоды с вентиляторами для вытяжки воздуха из тоннеля и воздуховод для подачи воздуха в тоннель.

	4
	Конвейерная система обвязки 2-ух хлеборезательных машин Hartmann
	-конвейерная система 22 м.п. от спирального конвейера до хлеборезательных машин

-система отсекателей для выравнивания рядов 2 шт.

-система толкателей на хлеборезательные машины пневматические 2 шт.
- система из двух прямых конвейеров суммарной длиной 28 м.п. после хартманов

	5
	Система отсечения теплопритока
	Система отсечение теплопритока на входе и выходе с кулера с вентиляторами и воздушными ножами. Материал AISI 304


Характеристики продукции (тостовый хлеб)
	
	Параметры изделия
	
	Примечание

	1
	Вес тестовой
заготовки, гр *
	1390
	За вес заготовки отвечает Заказчик

	2
	Вес выпеченного
изделия, гр *
	1160
	За вес выпеченного изделия отвечает Заказчик

	3
	Размер изделия
	320*124*123
	За размер выпеченного изделия отвечает Заказчик

	4
	Производительность линии
	2105 кг в час. (1957 шт. в час)
	За производительность линии отвечает Заказчик

	5
	Кол-во кассет (форм) для охлаждения 
	327 (1957) шт./час 
	За количество кассет отвечает Заказчик

	
	Параметры поставляемого оборудования

	1
	Требуемая температура мякиша на выходе из спирального кулера
	Не выше +24+26 ℃
	При времени прохождения продукта по кулеру заказчика 240 минут.

	2
	Требуемая температура в расстойном шкафу 
	Регулируемая от +25 ℃ до +43 ℃
	При любой загрузке расстойного шкафа кассетами с тестовыми заготовками (от минимума до максимума). Температура одинакова в любых точках расстойного шкафа.

	3
	Требуемая температура форм на выходе из тоннеля охлаждения
	Не выше +22+24 ℃
	При заявленной производительности линии.

	4
	Требуемая температура в кулере
	От +14 ℃ до +16℃
	При любой загрузке кулера хлебом (от минимума до максимума). Температура одинакова в любых точках кулера

	5
	Конвейерная система
	Транспортировка охлаждённого хлеба осуществляется непрерывно по конвейерной системе. Выравниватели обеспечивают формирование ровного потока хлебобулочных изделий. Подача продукта на хлеборезательные машины организована без образования заторов. Отвод продукции после нарезки и упаковки также осуществляется бесперебойно, ровным потоком, без заторов. Не допускается повреждение хлеба и образование брака.
	

	Заказчик
	Поставщик

	Генеральный директор
_________________/ Кудинов В.Н./ М.п.
	


Приложение № 3 к договору поставки
№ __________от «     » ________ 2026 г.
Порядок проведения монтажных и пусконаладочных работ. Ввод оборудования в эксплуатацию.
Термины и определения
Монтаж - комплекс услуг по сборке, установке, подключению и наладке оборудования силами Поставщика.
Пуско-наладка – комплекс услуг по проверке работоспособности смонтированного оборудования, регулировке параметров отдельных единиц оборудования в соответствии с паспортами на данное оборудование, инструктаж персонала Заказчика по вопросам эксплуатации и технического обслуживания оборудования, согласно паспортам на оборудование.
Оборудование – оборудование, подлежащее запуску, перечисленное в Перечне оборудования, подлежащего запуску (Приложение № 1 к Договору).
1. Поставщик выполняет работы по монтажу и пуско-наладке оборудования (ввод оборудования в эксплуатацию), включающие в себя:
1.1 Совместная проверка с представителем Заказчика комплектности и состояния оборудования перед проведением монтажных работ.
1.2 Совместная проверка с представителем Заказчика состояния объекта перед проведением монтажных работ.
1.3 Осуществление консультаций представителей Заказчика по сборке и подключению оборудования, подключению электрических кабелей к исполнительным механизмам, ЩЭСУ, датчикам.
1.4 Проведение совместной работы по запуску оборудования с персоналом Заказчика.
1.5 Установка программного обеспечения, отладка.
1.6 Инструктаж персонала Заказчика по вопросам эксплуатации и технического обслуживания оборудования, ознакомление с методами выявления и устранения возможных неисправностей с составлением соответствующих записей в Акте ввода оборудования в эксплуатацию.
2. Работы выполняются по адресу: г. Екатеринбург, Логопарк Кольцовский тер., строение 12.
3. Срок выполнения работ: не более 100 (Ста) календарных дней с даты подписания Сторонами Акта о готовности объекта.
4. Поставщик обязан предоставить схему расстановки оборудования для согласования с Заказчиком с местами подключения сред и параметры подключений:
-электрических силовых кабелей с указанием электрических мощностей, сечением кабелей, количества фаз, напряжения и прочих электрических параметров, необходимость заземлений;
· сжатый воздух: точки подключения, диаметр трубопроводов, необходимое давление;
· вода: давление воды, точки подключения, диаметр трубопроводов, материал труб, температура, требуемый объем;
-канализация: диаметр трубопроводов, точки отвода воды и пара;
-интернет кабель к электрощитам управления линией;
· пар: давление, температура, диаметр подключения, требуемое количество;
· природный газ: давление, требуемый объем, диаметр подключения, точки подключения;
· диаметры подключения дымовых труб и труб вытяжной вентиляции печи.
2. Заказчик до момента проведения монтажных и пуско-наладочных работ обязуется:
2.1 Подготовить помещения, обеспечивающие:
2.1.1 температуру воздуха в помещениях для установки оборудования в зависимости от вида поставляемого оборудования, условия по температуре должны соответствовать требованиям технического задания, паспортов на оборудование (при выполнении работ не менее +5 оС).
2.1.2 относительную влажность воздуха не более 80% (при температуре +28 оС)
2.1.3. запыленность воздуха в соответствии с группой условий эксплуатации 1 и типом атмосферы II по ГОСТ 15150-69.
2.1.4. горизонтальные, ровные, бетонные полы в местах установки оборудования. 
2.1.5. освещение, для проведения работ в тёмное время суток.
2.1.6. при необходимости, произвести демонтаж существующего оборудования для последующего монтажа комплекта оборудованием, согласно Приложению №1 настоящего Договора.
2.2 Выделить бытовое помещение, закрываемое на ключ, для специалиста Поставщика и предоставить закрываемое на ключ помещение для хранения инвентаря.
2.3. Подготовить коммуникации: канализацию; технологические отверстия в кровле для проходки воздуховодов системы вентиляции и воздуховодов охлаждающего тоннеля (общее кол-во отверстий 5 шт.) с последующей герметизацией зон примыкания; холодное и горячее водоснабжение с постоянным давлением в магистралях ГВС и ХВС от 2 до 4 Bar и разницей между магистралями по давлению в 0,5 Bar, для проведения монтажных и пуско-наладочных работ.
2.4. Обеспечить сжатым (подготовленным и очищенным) воздухом, с рабочим давлением 6-8 Bar, до точек присоединения необходимого пневмооборудования, согласно ГОСТ 17433-80.
2.5. Подготовить электрические коммуникации в соответствии с требованиями ПУЭ, исходя из мощности оборудования (энергопотребления) и напряжения питания оборудования. Коммуникации должны обеспечивать возможность экстренного отключения электрооборудования.
2.5.1. Обеспечить наличие заземляющего контура и подводящие электрические сети в соответствии с требованиями ПУЭ и ГОСТ 32144-2013 к местам подключения оборудования.
2.5.2. От собственных вводных распределительных устройств (Заказчика) завести в помещения силовой кабель необходимого сечения (согласно паспортным данным на оборудование) и марки, подключить, подать электроэнергию согласно ГОСТ 32144-2013, ПУЭ ко всем силовым шкафам, ЩЭСУ, пультам управления Поставщика и впоследствии подключить.
2.6. Выполнить необходимые строительные работы по подготовке к сборке, установке, и пуско-наладке оборудования (в т.ч. изготовление фундаментов, строительных и металлических конструкций).
2.7. При необходимости, обеспечить технологические проемы в стенах, потолках, перекрытиях для монтажа оборудования (трасс подачи сырья, электрокабелей и др.) с последующей их заделкой, а также обеспечить наличие монтажного проема и коридоров для доставки Оборудования к точке монтажа;
2.8. На
время
проведения
работ
оказывать
необходимое
содействие
Поставщику
в выполнении вышеуказанных работ на весь период их проведения, а также обеспечить всеми необходимыми подъёмными механизмами, гидравлическими тележками, для перемещения частей оборудования в процессе проведения работ.
2.9. Обеспечить беспрепятственной работой (при необходимости в выходные дни) специалистов, с учетом смежных работ, проводимых Заказчиком.
2.10. Назначить ответственного представителя на весь период проведения работ с полномочиями права подписи Актов.
2.11. Перед проведением работ провести вводный, первичный, целевой инструктаж по ОТ и ТБ со всеми специалистами.
2.12. Письменно направить «Уведомление о готовности помещения и оборудования к проведению монтажных и пуско-наладочных работ» с указанием выполнения обязательств п.2.1 – 2.10. настоящего Приложения по электронной почте. Поставщик определяет дату выезда специалиста(ов) не позднее 5-и (пяти) рабочих дней со дня получения от Заказчика письменного уведомления.
3. Порядок проведения монтажных и пуско-наладочных работ:
3.1. Работы проводятся на отдельных комплектах оборудования, не связанные технологическими задачами по выпуску продукции и не препятствующих работе основного производства.
3.2. Специалисты представителя Поставщика, производят работы на оборудовании перечисленного в Приложении №1, включая в себя:
3.2.1. Установка оборудования на монтажные места, сборка, крепление к фундаменту.
3.2.2. Прокладка и крепление трубопроводов.
3.2.3. Подведение магистралей сжатого воздуха в рамках поставляемого Оборудования для подключения пневматического оборудования. Установка фильтр-регуляторов, подключение необходимого пневмооборудования.
3.2.4. Установка (изготовление) кронштейнов с последующим креплением.
3.2.5. Окончательный крепеж оборудования на монтажные/проектные места
3.3. Руководствуясь электрическими схемами, специалисты Заказчика:
3.3.1. Производят установку кабельных лотков, прокладку электрического кабеля от силовых шкафов к ЩЭСУ и пультам управления.
3.3.2. Производят установку и крепление щита электрического системы управления, силовых шкафов, пультов управления на согласованные места.
3.3.3. Производят установку датчиков автоматики и подключение.
3.3.4. Производят подключение кабельной продукции.
3.3.5. Производят подключение заземляющих проводников от контура заземления к шкафам, ЩЭСУ, пультам управления.
3.3.6. Выполняют работы по маркировке кабельной продукции согласно электрическим схемам.
3.4. Поставщик, после готовности монтажных и электромонтажных работ, производит установку программного обеспечения и его отладку.
3.5. Специалисты Поставщика:
3.5.1. Производят проверку работоспособности оборудования (направление вращения электродвигателей) и настройку датчиков системы автоматики.
3.5.2. При необходимости производят перефазировку и дополнительные регулировки датчиков.
3.5.3. Проверяют работоспособность оборудования на холостом ходу с имитацией аварийных ситуаций.
3.5.4. Производят окончательные работы по креплению оборудования к фундаменту и др. строительным конструкциям.
3.6. В ходе проведения работ Заказчик контролирует соблюдение сроков, отведённых специалистам (собственным или привлеченным) для выполнения заданий.
3.7. По окончанию проведения монтажных работ стороны подписывают Акт о завершении механического монтажа.
4. Порядок ввода оборудования в эксплуатацию:
4.1. Заказчик предоставляет для проведения пуско-наладочных работ необходимое сырье, в количестве, необходимом для проведения работ по пуско-наладке оборудования. Количество необходимого сырья согласовывается специалистами Поставщика и Заказчика. Все используемое сырье при проведении работ по пуско-наладке подлежит списанию и должно быть утилизировано.
4.2. Заказчик обеспечивает стабильную подачу продукта в оборудование.
4.3. Работоспособность всего комплекта оборудования (согласно Приложению №1) проверяется в течение 72 часов непрерывной работы. При проведении работ Заказчик предоставляет специалистов:
4.3.1. Оператор оборудования (линии, цеха)
4.3.2. Механик производства (цеха)
4.3.3. Электрик (инженер КИПа)
4.3.4. Технолог цеха (при необходимости). С предоставленными специалистами проводится инструктаж согласно п.1.6. настоящего Приложения.
4.4. Результатом выполненных пуско-наладочных работ является соответствие работы оборудования требованиям Паспортов на оборудование и параметрам Технического задания, указанного в Приложении
№2 к настоящему Договору.
4.5.
По завершению пуско-наладочных работ и проведения испытаний, включая бесперебойную работу оборудования в течении 72 часов составляется «Акт ввода оборудования в эксплуатацию». Для проведения ПНР Оборудования Заказчик обязан предоставить продукт в необходимых размерах, количестве и качестве на основании Технического задания (Приложение №2). В случае, если Заказчик предоставляет для ПНР Оборудования продукт, не соответствующий Техническому заданию, ПНР переносится до тех пор, пока не будет предоставлен необходимый продукт. В этом случае Заказчик обязан в течении 5-ти рабочих дней подготовить продукт, соответствующий Техническому заданию и предоставить его Исполнителю для проведения ПНР Оборудования. Если Заказчик повторно предоставляет продукт, не соответствующий Техническому заданию, или вовсе не предоставляет продукт, то ПНР и приемка Оборудования считается успешно проведенной, работы считаются выполненными без замечаний Заказчика, а Акт проведения испытаний и проведения обучения специалистов – подписанным.
4.6. В случае наличия обоснованных замечаний к работе оборудования, Стороны составляют соответствующий Акт и согласовывают срок устранения выявленных недостатков. По окончанию устранения таких недостатков, Стороны проводят повторную приемку.
4.7. В случае, если обнаруженные недостатки не препятствуют нормальной работе оборудования, Стороны осуществляют приемку выполненных работ и подписывают «Акт ввода оборудования в эксплуатацию» с отметкой о выявленных недостатках и сроке их устранения.
4.8. Запрещен ввод оборудования в эксплуатацию силами Заказчика и/или силами третьих лиц, привлеченных Заказчиком без письменного согласия Поставщика. В противном случае, а также в случае эксплуатации оборудования без подписанного Акта ввода в эксплуатацию, в случае эксплуатации оборудования без инструктажа персонала Заказчика, оборудование снимается с гарантии, гарантийные обязательства поставщика/исполнителя/завода-изготовителя прекращаются. При этом любые претензии по оборудованию, в том числе по отказу от оборудования, не принимаются.
4.9. Оборудование разрешено к эксплуатации при наличии подписанного двухстороннего Акта ввода оборудования в эксплуатацию или с письменного согласия Поставщика.
4.10. Не предоставление Заказчиком персонала для инструктажа не препятствует приемке выполненных работ, подписанию «Акта ввода оборудования в эксплуатацию». В этом случае срок проведения инструктажа обслуживающего и технического персонала Заказчика, согласовывается отдельно, и оплачиваются Заказчиком дополнительно.
4.11. В период гарантийного срока оборудования к техническому обслуживанию оборудования допускается только персонал, прошедший инструктаж Поставщика в соответствии с п.1.6 настоящего Приложения. В случае увольнения, болезни или иного длительного отсутствия лиц, прошедших инструктаж по п.1.6 настоящего Приложения, Заказчик обязан обеспечить обучение нового персонала, при этом, такой инструктаж осуществляется силами Заказчика.
НЕ ДОПУСКАЕТСЯ осуществление технического обслуживания оборудования (в том числе замены каких-либо деталей, узлов, ЗИПов и т.д.) лицами, не прошедшими вышеуказанный инструктаж Поставщика согласно п.1.6. настоящего Порядка. В противном случае оборудование снимается с гарантии.
4.12 Запрещены гарантийные/сервисные работы без прямого письменного согласования с Поставщиком силами Заказчика и/или силами третьих лиц, привлеченных Заказчиком. В противном случае, оборудование снимается с гарантии, гарантийные обязательства Поставщика/завода-изготовителя прекращаются. При этом любые претензии по оборудованию, в том числе по отказу от оборудования, не принимаются.
5. Условия обеспечения проведения монтажных и пуско-наладочных работ.
5.1. Во время работы оборудования обязательное присутствие оператора линии, технического и технологического персонала для наблюдения за работой оборудования, ознакомлением с оборудованием, осуществление контроля за продуктом.
5.2. Количество операторов определяется Заказчиком самостоятельно, в зависимости от навыков оператора, режима работы оборудования, загрузки оборудования, в т.ч. продолжительности времени рабочей смены, количества рабочих смен, вида используемого продукта.
5.3. Заказчик обеспечивает на все время проведения шеф-монтажных работ необходимый персонал (4 механика, 2 электрика). На период распаковки и расстановки оборудования Заказчик предоставляет вспомогательный персонал в количестве 4 человек.
5.4. Регламент чистки и санитарной обработки оборудования разрабатывается Заказчиком самостоятельно в зависимости от режима работы оборудования (продолжительности времени эксплуатации), вида используемого сырья, продукта, руководствуясь положениями паспортов на оборудование.
5.5. Заказчик самостоятельно проектирует, изготавливает (закупает) и устанавливает соответствующие системы вентиляции, аспирации, необходимые при работе с пылящими продуктами.
5.6. Заказчик обеспечивает готовность смежных участков линии

5.7. Проживание, питание, транспорт на территории города Екатеринбург, услуги переводчика английского языка на весь период проведения работ включены в стоимость договора.
5.8. Выезд специалистов осуществляется только после получения Поставщиком письменного уведомления Заказчика о готовности к проведению работ согласно п. 2.10. настоящего Приложения.
Заказчик:
Поставщик:
Генеральный директор

/Кудинов В.Н./

М.п.


Приложение № 4
к договору поставки
№ __________ от «__» _______ 2026 г.
Схема размещения Оборудования
( в производственном цехе )
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· Чиллер в контейнером боксе размещается на улице.
Заказчик: 




Поставщик:

Генеральный директор 

_____________ /Кудинов В.Н./




М.П.





       

Приложение № 5 
к договору поставки
№ __________от «   » ______ 2026 г.
ТЕХНИЧЕСКОЕ ОПИСАНИЕ КОМПОНЕНТОВ ОБОРУДОВАНИЯ
1. Термоизоляционная камера кулера
Крупногабаритная камера (16,8 × 8,9 × 6,3 м) для поддержания стабильного температурного режима. Выполнена из сэндвич‑панелей с теплоизоляцией из ПИР‑композиции (толщина — 100 мм, плотность ~43 кг/м³). Наружная и внутренняя обшивка — нержавеющая сталь AISI 304, поверхность панелей гладкая. Из‑за габаритов предусмотрен внутренний металлокаркас из оцинкованной конструкционной стали (горячее цинкование); углы сглажены фасонными элементами из AISI 304. В комплекте — 2 двери (900 × 1900 мм).



2. Климатическая система для кулера и расстойки

Комплексная система для климат- контроля микроклимата в камере. Включает приточно‑вытяжную установку (24 000 м³/ч) уличного зимнего исполнения с возможностью подмешивания уличного воздуха в холодный период. Оснащена HEPA‑фильтрами Н12 и УФ‑лампами (в климатической установке и теплоизоляционной камере кулера).

Ключевой элемент — чиллер на базе винтового компрессора (BITZER/Refcomp или аналог) холодильной мощностью 320 кВт (трехконтурный: для кулера, расстойного шкафа и охлаждения форм). Холодопроизводительность для кулера — 230 кВт, хладагент — R‑507. Предусмотрены нержавеющие пропиленгликолевые теплообменники: в системе климат-контроля кулера 230 кВт, в системе климат-контроля расстойного шкафа 50 кВт и отдельный теплообменник для расстойки 50 кВт.

В состав также входят:

· отдельная насосная станция для климат-контроля кулера, туннеля охлаждения форм; климат-контроль расстойного шкафа;
· утеплённая уличная ёмкость для раствора пропиленгликоля (2 м³);

· контейнерное машинное отделение (40 футов) с обогревом, вентиляцией и освещением.
Параметры работы:
 - температура в теплоизоляционной камере кулера +14…+16 °C,                                                                                                      - (температура кипения +5…+10 °C, температура конденсации — 45 °C – данные параметры приведены справочно).



3. Климатическая система для туннеля охлаждения форм (новая разработка)

Тоннельная установка для интенсивного охлаждения форм: габариты — 12 × 2,5 × 1,5 м, изоляция — сэндвич‑панели с ПИР (80 мм), обшивка — AISI 304. Мощность охлаждения — 40 кВт, расход раствора — 160 л/мин. Температурный режим работы теплообменников: на входе +2 °C, на выходе +8 °C; формы охлаждаются с +112…+120 °C до +22 °C.

Комплектация:

· 2 нержавеющих испарителя (по 20 кВт каждый);

· утеплённый бак для пропиленгликоля (800 л) с насосной станцией;

· система воздуховодов, выполненных из нержавеющей стали, с вентиляторами (подача и вытяжка воздуха).

Включены монтажные материалы от потребителя (теплообменников туннеля охлаждения форм) до насосной станции.



4. Конвейерная система обвязки двух хлеборезательных машин Hartmann

Система транспортировки и подачи хлеба к оборудованию. Состоит из:

· конвейера длиной 22 м.п. (от спирального конвейера до хлеборезательных машин);

· 2 систем отсекателей для выравнивания рядов;

· 2 пневматических толкателей для подачи на машины;

· двух прямых конвейеров общей длиной 28 м.п. (после машин Hartmann);
· все устройства имеют частотно-регулируемый привод;

· каркасы конвейеров, отсекателей, толкателей выполнены из нержавеющей стали AISI 304. 



5. Система отсечения теплопритока

Установка для минимизации тепловых потерь на входе и выходе из кулера. Включает вентиляторы и воздушные ножи, материал исполнения — нержавеющая сталь AISI 304. Предназначена для предотвращения проникновения тёплого воздуха в охлаждаемую зону.

Заказчик:
Поставщик:
Генеральный директор

/Кудинов В.Н./


М.п.






    Приложение № 6 






            к договору поставки




          № __________от «   » ______ 2026 г.

Чертёж кассеты с формами и крышки
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*Поставщик обязуется обеспечить точную подачу тестовых заготовок в кассеты.
Заказчик:






Поставщик:

Генеральный директор

____________________/Кудинов В.Н./


М.п.
Приложение № 7 к договору поставки
№ __________ от «   » ______ 2026 г.
Соглашение
об осуществлении электронного документооборота
Акционерное общество «СМАК» (АО «СМАК»), далее именуемое «Заказчик», в лице Генерального директора Кудинова Владимира Николаевича, действующего на основании устава, с одной стороны, и
Общество с ограниченной ответственностью «АГРО-ПРОМ-ХОЛОД, далее именуемое «Поставщик», в лице генерального директора Кожевникова А.А., действующего на основании Устава, с другой стороны, совместно именуемые в дальнейшем «Стороны» заключили настоящее соглашение (далее – «Соглашение») Договору № ______ от «  » _______ 2026 г. о нижеследующем:
1. Термины и определения
1.1. Диадок – корпоративная информационная система электронного документооборота (далее – Система ЭДО), в которой осуществляется обмен информацией в электронной форме между участниками информационного взаимодействия. Правила работы в системе «Диадок» устанавливаются оператором Системы ЭДО и обязательны для исполнения сторонами.
1.2. Оператор системы ЭДО – АО «ПФ «СКБ Контур» – правообладатель программы для ЭВМ
«Диадок», свидетельство о государственной регистрации программы для ЭВМ от 13.05.2013 № 2013614475.
1.3. Квалифицированный сертификат ключа проверки электронной подписи (далее − Сертификат) – сертификат ключа проверки электронной подписи (электронный документ или документ на бумажном носителе), соответствующий требованиям, установленным Федеральным законом от 6 апреля 2011 г. № 63-ФЗ «Об электронной подписи» и иными принимаемыми в соответствии с ним нормативными правовыми актами, и созданный аккредитованным удостоверяющим центром либо федеральным органом исполнительной власти, уполномоченным в сфере использования электронной подписи.
1.4. Владелец Сертификата − лицо, которому в установленном в соответствии с Федеральным законом от 6 апреля 2011 г. № 63-ФЗ «Об электронной подписи» порядке выдан сертификат ключа проверки электронной подписи.
2. Предмет
2.1. Предметом настоящего Соглашения является согласие его Сторон на обмен документами, перечень которых указан в подп. 2.3.1., 2.3.2. настоящего Соглашения, в электронном виде посредством системы «Диадок», подписанными усиленной квалифицированной электронной подписью как в рамках заключённых между Сторонами договоров, так и по всем договорам, которые будут заключены между Сторонами в будущем.
2.2. Электронный обмен документами будет осуществляться Сторонами в соответствии с действующим законодательством Российской Федерации, в т. ч. Гражданским кодексом Российской Федерации, Налоговым кодексом Российской Федерации, Федеральным законом от 6 апреля 2011 г.
№ 63-ФЗ «Об электронной подписи» (далее – Закон об ЭП), иными действующими нормативно-правовыми актами, регулирующими отношения в области использования электронной подписи.
2.3. Стороны в рамках настоящего Соглашения будут обмениваться формализованными и неформализованными электронными документами.
2.3.1. Формализованные электронные документы − электронные документы, установленные законодательством Российской Федерации, соответствующими приказами и письмами Министерства финансов Российской Федерации, Федеральной налоговой службы, а также порядком, установленным оператором, при его наличии:
· счет-фактура;
· корректировочный счет-фактура;
· акт о приеме-передаче объекта основных средств (кроме зданий, сооружений);
· товарная накладная (товарно-транспортная накладная), накладная по форме ТОРГ-12, УПД, корректировочный УПД, акт оказанных услуг, акт выполненных работ, иные документы, подтверждающие исполнение договора;
· платежные поручения.
2.3.2. Неформализованные электронные документы – документы, для которых требования по структуре и формату не установлены, в т.ч., но не ограничиваясь;

-договор;
-техническое задание;
-спецификация;
-дополнительное соглашение/соглашение;
-уведомления;
-информационные письма;
-отчёты агента;
-иные.
2.3.3. Стороны договорились при издании электронных форматов иных документов применять при обмене такими документами правила, установленные настоящим Соглашением и нормативно-правовыми актами, которыми такие форматы будут установлены.
2.4. Документы, указанные в п. п. 2.3.1., 2.3.2. настоящего Соглашения, подписанные усиленной квалифицированной электронной подписью, признаются электронными документами, равнозначными документам на бумажном носителе, подписанным собственноручной подписью. После подписания электронного документа дополнительное составление документа на бумажном носителе не требуется.
3. Доступ к системе ЭДО
3.1. Стороны самостоятельно подключаются к системе ЭДО.
3.2. Стороны заключают лицензионные договоры с оператором ЭДО на право использования программы для ЭВМ, обеспечивающей поддержку ЭДО.
3.3 Стороны заключают договоры на выпуск квалифицированных сертификатов с любым аккредитованным по требованиям Закона об ЭП удостоверяющим центром.
4. Использование усиленной квалифицированной электронной подписи
4.1. При использовании усиленной квалифицированной электронной подписи Стороны настоящего Соглашения обязаны:
4.1.1. Обеспечивать конфиденциальность ключа электронной подписи, в частности не допускать использования принадлежащих им ключей электронных подписей без своего согласия.
4.1.2. Уведомлять удостоверяющий центр, выдавший Сертификат, и иных участников электронного взаимодействия о нарушении конфиденциальности ключа электронной подписи в течение не более чем одного рабочего дня со дня получения информации о таком нарушении.
4.1.3. Не использовать ключ электронной подписи при наличии оснований полагать, что конфиденциальность данного ключа нарушена.
4.1.4. Использовать для создания и проверки усиленных квалифицированных электронных подписей, создания ключей электронных подписей и ключей их проверки, сертифицированные в соответствии с требованиями Закона об ЭП средства электронной подписи.
4.2. Усиленная квалифицированная электронная подпись признается действительной до тех пор, пока решением суда не установлено иное, при одновременном соблюдении следующих условий:
4.2.1. Сертификат создан и выдан аккредитованным удостоверяющим центром, аккредитация которого действительна на день выдачи указанного Сертификата.
4.2.2. Сертификат действителен на момент подписания электронного документа (при наличии достоверной информации о моменте подписания электронного документа) или на день проверки действительности указанного Сертификата, если момент подписания электронного документа не определен.
4.2.3. Имеется положительный результат проверки принадлежности электронной подписи владельцу Сертификата и подтверждено отсутствие изменений, внесенных в этот документ после его подписания. При этом проверка осуществляется с использованием сертифицированных средств электронной подписи и Сертификата лица, подписавшего электронный документ.
4.2.4. Усиленная квалифицированная электронная подпись используется с учетом ограничений, содержащихся в Сертификате лица, подписывающего электронный документ (если такие ограничения установлены).
5. Прочие условия
5.1. Настоящее Соглашение не лишает Стороны права при необходимости (в том числе, но, не ограничиваясь, в случае уклонения одной из Сторон от получения и подписания электронного документа в системе «Диадок») обмениваться документами, указанными в п. п. 2.3.1., 2.3.2. настоящего Соглашения, в форме документов на бумажном носителе, подписанных собственноручной подписью.
5.2. В случае расхождения данных между документами в электронной форме и документами на бумажном носителе, приоритет имеют документы на бумажном носителе.
5.3. Любая из Сторон может в любой момент отказаться от участия в электронном документообороте, направив уведомление об этом другой Стороне в системе «Диадок» за 10 (Десять)
календарных дней до прекращения использования электронного документооборота.
5.4. Любая из Сторон вправе в любой момент обратиться к оператору ЭДО для разрешения спорных вопросов по фактам документооборота без извещения о таком обращении другой Стороны.
5.5. Стороны обязаны информировать друг друга о невозможности обмена документами в электронном виде с подписанием усиленной квалифицированной электронной подписью в случае технического сбоя внутренних систем Стороны. В этом случае в период действия такого сбоя Стороны производят обмен документами на бумажном носителе с подписанием их собственноручной подписью уполномоченного лица и при необходимости с заверением печатью.
5.6. Стороны обязуются незамедлительно информировать друг друга об ограничении и прекращении полномочий владельцев Сертификатов. В отсутствие такой информации в каждом случае получения подписанного электронного документа получающая сторона добросовестно исходит из того, что документ подписан от имени направляющей стороны надлежащим лицом, действующим в пределах, имеющихся у него полномочий. Каждая из Сторон несет ответственность за обеспечение конфиденциальности ключей электронной подписи, недопущение использования принадлежащих ей ключей без ее согласия.
5.7. Каждая из Сторон самостоятельно оплачивает услуги оператора ЭДО, удостоверяющих центров и несет прочие расходы, возникающие при исполнении условий настоящего Соглашения.
5.8. Во всем остальном, что не урегулировано настоящим Соглашением, Стороны руководствуются условиями действующего между ними договора.
Заказчик:
Поставщик:
Генеральный директор

/Кудинов В.Н./


М.п.


(ФОРМА)
    Приложение № 8
        










    к договору поставки
  № _______от «   » _______ 2026 г.
АКТ 
приемки-передачи Товара по количеству мест 

Место приемки: ________________________________________________________________________________
Время и дата приемки: ___________________________                                                                  
	Комиссия в составе представителей: 

ПОКУПАТЕЛЬ ____________________________________________________________________________________

__________________________________________________________________________________________________ 

(должность, наименование организации, Ф.И.О.)
ПРОДАВЕЦ_______________________________________________________________________________________ 

__________________________________________________________________________________________________ 

(должность, наименование организации, Ф.И.О.)
С участием _____________________________________________________________________________________

(должность, наименование организации, Ф.И.О.)
Установила, что с «___» ________________ 202_ г. по «___» ____________ 202_ г.  __________________________________________________________________________________________________

Произведена приемка Оборудования по количеству мест, а именно:

______________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________
№

Описание модели
Кол-во

1

2

3

4

5

6

7

8

9

10

11

12

13

___________________________________________________________________________________________________
(наименование Оборудования)
на Объекте _________________________________________________________________________________________
(наименование Объекта, адрес)

по _________________________________________ согласно Договору _______  от    «____» ______ 2026 г.
                             (№ и дата накладной/УПД)
В результате приемки установлено:

Количество тарных мест Оборудования: _______________________________________________________________

Состояние упаковки Оборудования: __________________________________________________________________

Иные сведения:

____________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

	Настоящий Акт подписан в 2-х экземплярах, по одному для каждой из Сторон Договора.

ПОДПИСИ СТОРОН


	

	Заказчик
Генеральный директор                                                        


                                    
                           
_________________/Кудинов В.Н./                                             М.п.


	Поставщик




(ФОРМА) 









       Приложение № 9
к договору поставки
№ ____________ от «   » _______ 2026 г.
Акт 
испытания оборудования


1. Общие сведения

	Договор
	

	Дата и место составления
	

	Наименование оборудования
	

	Место проведения испытаний
	

	Период испытаний
	с «__» ______ 20__ г. по «__» ______ 20__ г.

	Состав комиссии
	


2. Результаты испытаний

	№
	Проверяемый показатель
	Требование договора/ТЗ
	Фактический результат
	Соответствует (да/нет)

	1
	Комплектность оборудования
	
	
	

	2
	Корректность монтажа
	
	
	

	3
	Работоспособность систем безопасности
	
	
	

	4
	Производительность
	
	
	

	5
	Качество выпускаемой продукции
	
	
	

	6
	Работа автоматики и ПО
	
	
	

	7
	Энергопотребление
	
	
	

	8
	Непрерывная работа в течение 72 часов
	
	
	


3. Выявленные замечания

	№
	Замечание
	Срок устранения
	Ответственный

	
	
	
	

	
	
	
	

	
	
	
	

	
	
	
	

	
	
	
	


4. Заключение комиссии

□ Оборудование соответствует требованиям Договора и рекомендуется к вводу в эксплуатацию.
□ Оборудование требует устранения замечаний, указанных в настоящем Акте.

5. Подписи сторон

	Заказчик
Генеральный директор                                                        


                                    
                           
_________________/Кудинов В.Н./                                             М.п.


	Поставщик



	
	

	
	


(ФОРМА) 









     Приложение № 10
к договору поставки
№ _______от «   » _______ 2026 г.
Акт обучения

1. Общие сведения

	Договор
	

	Дата и место проведения
	

	Наименование оборудования
	

	Место проведения обучения
	

	Поставщик (инструктор)
	

	Заказчик
	

	Основание проведения обучения
	


2. Программа обучения

	№
	Тема обучения
	Продолжительность
	Отметка о проведении

	1
	Устройство оборудования
	
	

	2
	Правила эксплуатации
	
	

	3
	Техника безопасности
	
	

	4
	Порядок запуска и остановки
	
	

	5
	Действия при неисправностях
	
	

	6
	Ежедневное обслуживание
	
	

	7
	Практическая работа
	
	


3. Перечень обученных работников

	№
	Ф.И.О.
	Должность
	Подпись
	Примечание

	
	
	
	
	

	
	
	
	
	

	
	
	
	
	

	
	
	
	
	

	
	
	
	
	

	
	
	
	
	

	
	
	
	
	

	
	
	
	
	


4. Заключение

Стороны подтверждают, что обучение проведено в полном объеме, программа выполнена, обученные работники получили необходимые знания и навыки для эксплуатации Оборудования.

5. Подписи сторон
	Заказчик
Генеральный директор                                                        


                                    
                           
_________________/Кудинов В.Н./                                             М.п.


	Поставщик




(ФОРМА)









     Приложение № 11
к договору поставки
№ _____от «___»______ 2026 г.
Акт гарантийного случая

1. Общие сведения

	Договор
	

	Дата составления акта
	

	Дата обращения Заказчика
	

	Номер обращения (заявки)
	

	Наименование оборудования
	

	Место эксплуатации
	

	Дата прибытия представителей Поставщика
	

	Состав комиссии
	


2. Описание гарантийного случая

	№
	Описание неисправности
	Причина возникновения
	Гарантийный случай (да/нет)

	
	
	
	

	
	
	
	

	
	
	
	


3. Выполненные работы

	№
	Выполненные работы
	Замененные узлы/детали
	Дата выполнения
	Исполнитель

	
	
	
	
	

	
	
	
	
	

	
	
	
	
	

	
	
	
	
	

	
	
	
	
	

	
	
	
	
	


4. Контрольная проверка

	Проверяемый показатель
	Результат
	Соответствует
	Примечание

	
	
	
	

	
	
	
	

	
	
	
	

	
	
	
	

	
	
	
	


5. Гарантийные обязательства после ремонта

	Дата восстановления работоспособности
	

	Новый (или продленный) гарантийный срок
	

	Дата окончания гарантийного срока
	

	Замечания Заказчика
	

	Заключение 
	Оборудование восстановлено и допущено к дальнейшей эксплуатации.


6. Подписи Сторон:
	Заказчик
Генеральный директор                                                        


                                    
                           
_________________/Кудинов В.Н./                                             М.п.


	Поставщик






